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От автора

 
Сей сгусток слов состоит из двух частей.
С 2011 по 2013 гг. я жил в Таиланде. Вернувшись оттуда, я понял, что такое ностальгия –

эта страна оказалась Родиной моей души.
Часть – «Мои губы в морщинах» – брызги про нашу жизнь у нас.
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Простые истины

Лицом к лицу лица не увидать
 

Большое видится на расстояньи.
Когда кипит морская гладь —
Корабль в плачевном состояньи.

Сергей Есенин

Известная фраза «хорошо там, где нас нет» удивительно точно соответствует действи-
тельности. И речь идет не о другом природном климате, а об иных условиях жизни и отноше-
нии людей друг к другу.

Здесь хочется остаться навсегда…
Эмиграция – это международное явление, которое происходит постоянно. В последние

годы наибольшим спросом среди людских «перелетных стай» пользуются четыре страны  –
Австралия, Канада, Таиланд и Сингапур.

В Интернете можно встретить такую рекламу: «Таиланд опасен! После третьего путеше-
ствия здесь хочется остаться навсегда…» Это подтверждают факты – на ПМЖ сюда перебира-
ются люди из Европы, Америки и даже Австралии, где уж казалось бы – рай неземной. Основ-
ная причина – в дешевизне всего и вся – от еды до недвижимости.

Город Паттайя, острова Пхукет и Самуи – три туристические «мекки» Таиланда, куда
приезжают туристы со всего мира. Может показаться, что первой строкой в бюджете страны
является туризм. Ан нет! Это страна работящих людей. Первые ступеньки экономического
пьедестала Таиланда прочно занимают сельское хозяйство и промышленность. Туризм прино-
сит только 10% дохода.

Многие, побывав тут однажды, возвращаются снова. В списке двадцати городов на земле,
которые иностранцы выбирают в  качестве альтернативного места жительства, фигурирует
и город Паттайя. Причин этому много, но их можно объединить фразой из одной известной
песни: «Иду в поход – два ангела вперед. Один душу спасает, другой тело бережет». (Столица
Бангкок ведь и переводится как «город ангелов». ) Сюда и переселяются люди, которые пони-
мают, что здесь действительно можно спастись и уберечься.

Племя «фарангов» (как тут называют всех иностранцев) мощно пополнили и  наши
соотечественники. Количество русских людей, постоянно живущих здесь, уже весьма внуши-
тельно. Статистика варьирует разными числами, поэтому точно сказать весьма затруднительно.
По некоторым данным, только в Паттайе насчитывается около 20 тысяч выходцев из России.

Вариантов жилья здесь – несметное количество. Недвижимость, готовая к  заселению,
продается с полной отделкой, готовой сантехникой и встроенной кухней. Часто предлагаются
квартиры уже с мебелью. Вполне реально приобрести «свою крепость» и на стадии строитель-
ства – новые дома возводятся тут масштабно: сейчас в Паттайе около ста новостроек. Условия
покупки жилья по сравнению с нашими – сказочные, как и расценки. Для примера – мебли-
рованную студию в 36 кв. м можно купить за 890 тысяч бат! (Один бат равен одному рублю.)
Впрочем, подробности на эту тему требуют отдельного повествования.

А уж о цене на продукты и товары говорить нечего. Инфляции здесь нет.
Фрукты – отдельная песня. Я тут узнал настоящий вкус и ананаса, и манго, и папайи

и прочего. Если кратко сказать – это сливочное масло в меду! Сугубо местные дары земли
не поддаются описанию – передать органолептические свойства дуриана, мангустина, ромбу-
тана и др. не представляется возможным из-за отсутствия наших аналогов. Их общий знаме-
натель в том, что они невероятно полезны для здоровья. И все это – от 10 до 60 батов за один
кг или штуку!
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«Вот у нас бы так…»

 
Находясь здесь, эта фраза выстреливает в мозгу с утра до вечера. Улыбки и доброжела-

тельность тайцев везде и всюду не оставляют никаких шансов для плохого настроения. Встреч-
ных пешеходов, пассажиров в маршрутках, продавцов в магазинах – всех хочется назвать авто-
рами нашей детской песенки: «Поделись улыбкою своей, и она к тебе еще не раз вернется».

Поход в магазин – это сеанс релакса. Во всех торговых заведениях (на рынках, в кафе,
ресторанах и т. д.) пересчитывать сдачу нет необходимости. Положенные вам деньги все работ-
ники всех прилавков возвращают с точностью банкомата. И еще не надо думать о том, к чему
мы все привыкли: возьмут  ли крупную купюру? В  любое время дня и  ночи можно зайти
в любой работающий магазин, взять йогурт за 10 бат (к слову), дать тысячную купюру, и вам
без всяких-яких спокойно отсчитают 990 бат! Все покупки кассиры сами упакуют в бесплат-
ный пакет и еще улыбнутся в придачу.

Кстати говоря, от широчайшего ассортимента в продуктовых магазинах глаза не разъез-
жаются, потому что выбор товаров весьма ограничен. Например, есть только три вида молока,
три сорта сливочного масла и две разновидности местного алкоголя – бренди и ром. Зато смот-
реть срок годности продуктов нет никакой необходимости – все всегда свежее и вкусное (вклю-
чая спиртное). А о наличии подделок лучше не заикаться – вас попросят объяснить, что это
такое. Даже если вы и сможете что-то сказать, то все равно останетесь непонятыми.

Фантастика? В России – да. А здесь – реальность, которая диктует одну главную и про-
стую истину – относиться друг к другу надо с добротой и заботой. Разве это трудно? И дума-
ешь – вот если бы у нас такое отношение было между всеми людьми…

Но  встречая здесь соотечественников, понимаешь  – тяжело русским уживаться друг
с другом. Любопытное дело – все иностранцы – открытые и свободные люди. А наших тури-
стов видно за версту. В глазах – испуг, все окружающее воспринимают подозрительно («как бы
не надули»). В любом месте могут затеять ссору типа: «Мы не туда приехали!» «Это ты вино-
вата!»…

К сожалению, есть много примеров, когда становится стыдно за нашу страну, в которой
люди уже привыкли жить среди обмана, наглости и злости. И ужасно то, все это постоянно
культивируется СМИ: любой выпуск российских новостей по телевизору – это какие-то сплош-
ные «сводки с фронтов»…

Конечно, хороших людей больше. Но, как говорится, ложка дегтя портит бочку меда.
Тайцы уже знают, чего можно ожидать от русских. Часто спрашивают – откуда вы? Когда гово-
ришь – из России, могут с улыбкой воскликнуть: «О-о, Москва! Мафия!»

…Своим приходом в этот мир человек дарит радость. Смысл жизни и состоит в том,
чтобы эта способность у нас не стиралась за время земного пути. Другое дело, как потом мы
сами распоряжаемся своей жизнью… На одном кладбище я увидел потрясающую эпитафию:
«Не проходите мимо, посетите мой прах. Я уже дома, а вы еще в гостях».

Древняя мудрость. А то, что в гостях надо вести себя подобающим образом – истина.
Однако все ли у нас ее придерживаются? Вопрос с печальным ответом. В нашей стране глав-
ной движущей силой служит девиз: «Люби себя, наплюй на всех, и в жизни ждет тебя успех».
А в Таиланде реальностью является такой постулат: «Улыбнись жизни, и жизнь улыбнется
тебе».
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Главные слова

 
Весь цивилизованный мир говорит на языке Шекспира и Диккенса. А «великий русский»

за рубежом – это «неведома зверушка».
Практически все тайцы знают английский язык благодаря изучению оного в  школе.

И говорят так бегло, что порой не разберешь – что сказано. А теперь они потихоньку осваи-
вают и русский. В местах, где сосредоточены туристы из стран СНГ, часто можно услышать,
как прохожих зазывают посетить кафе, ресторан, массаж словами: «Привет-спасибо-хорошо-
давай-давай!»

Тайские продавцы пишут ценники на русском или сами произносят стоимость товара.
Они уже прекрасно знают наш самый распространенный вопрос: «Скоко стоит?» И легко отве-
чают: «Сто питисят» (к примеру). И уморительно слышать, как наши покупатели тататорят
ответные монологи типа: «А почему так дорого? Вчера я в другом месте видела такую же фут-
болку за 100! Я тогда не буду у вас покупать, а пойду там возьму!»

Почему-то очень редко кто интересуется словами, которые являются главными в любой
стране мира: «здравствуйте» и «спасибо». На тайском языке они звучат просто: «савади кап»
и «капун кап» соответственно. Местные жители всегда очень рады услышать от иностранцев
родную речь.

Охарактеризовать тайцев можно афоризмом: «Если ты куда-то торопишься, то очень
хорошо притормозить шаг». Здесь нет спешки, суеты, сутолоки. Все делается чинно и благо-
родно.

Живя тут, обнаруживаешь, что готовность к атаке и обороне своих интересов в нас сидит
очень глубоко. По инерции действительно ожидаешь какого-нибудь подвоха в любой ситуа-
ции. Например, когда видишь полицейского, поначалу внутренне сжимаешься. Но здесь они
такие же добродушные, как все остальные тайцы. Чтобы подойти к кому-то и спросить доку-
менты – и в мыслях нет!

Один знакомый рассказал, как на улице пил пиво, и увидел идущего навстречу полис-
мена. По привычке спрятал банку за спину, и смотрел на приближающегося стража порядка
в  ожидании расправы. Тот заметил его взгляд, и, проходя мимо, улыбнулся, отдал честь
и пошел дальше!

Вот у нас бы так…
В любое время дня и ночи здесь можно спокойно гулять по городу. Пьяных нет, хулиганов

тоже. Не увидишь брошенных жвачек и уж тем более – пустых шприцев (за наркотики здесь –
смертная казнь). Никто «не стреляет» сигарет, не просит дать пять рублей «на пиво». Что такое
автоподставы – понятия не имеют. На дорогах никто никого не проклинает. А самим дорогам
неведом гололед.

Вот у нас бы так…
Этот перечень можно продолжать по всем аспектам.
Жизнь не вечна. Проходит быстро. И жить хочется спокойно, а не в постоянной борьбе

за свое существование.
Поэтому люди сюда и едут.
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Притяжение радости

 
Любой будничный день в Тайланде для русского человека можно сравнить с днем рожде-

ния: улыбки и добродушие вас окружают на каждом шагу. А вот атмосфера тайских праздни-
ков сравнению не подлежит: мы не умеем так приятно и искренне веселиться, как это делают
здесь…

Самое главное отличие состоит в том, что красными числами календаря в Тайланде тра-
диционно отмечены поклонения святыням – от дней рождений венценосных особ и благодаре-
ний всему сущему на земле до буддийских праздников (большинство из которых вычисляются
по тайскому лунному календарю).

Государственными праздниками высокого статуса являются 12 августа – День матери,
приуроченный к дате рождения нынешней королевы Сирикит (в этом году отметили ее 80-
летие) и 5 декабря – день рождения короля Рамы IX – Пхумипхона Адульядета. Он является
самым долго правящим из всех монархов в истории Тайланда – на троне находится с 1950 года.
Короля любит весь народ. 5 мая отмечается даже годовщина его коронации (в стране – выход-
ной день).

13 мая – Праздник первой борозды. Эта древняя церемония проводится для того, чтобы
новый сельскохозяйственный сезон прошел успешно. Для веселья есть поводы и помельче:
праздники воздушных змеев, ловли слонов, состязаний на лодках и т. д.

С  особым почтением здесь относятся еще к  двум дням в  году: празднику духа Воды
и Света Лой Кратонг (переводится как «плавающая лодочка»), который проходит в ноябре,
и древней тайской традиции встречи Нового года в апреле – Сонгкрану. Мне довелось побы-
вать на этих невероятных событиях…



М.  Шабашов.  «Таланты Таиланда. Жизнь в стране миллиона улыбок и у нас»

11

 
Гармония хаоса

 
С самого утра в день проведения Лой Кратонга весь город изобилует изящными и самыми

невероятными по разнообразию и величине лодочками, сделанными вручную из банановых
листьев. Их продают везде. Стоимость – от 10 бат до нескольких сотен! А город становится
похожим на одну большую ярмарку – торгуют всем и всюду. Главное действо начинается возле
моря с наступлением сумерек. Люди зажигают свечки в этих лодочках и выпускают их в Сиам-
ский залив. Таким образом воде приносят дань поклонения и благодарности, и одновременно –
«по  воле волн» каждый человек выдворяет свои случившиеся неудачи, чтобы они больше
не появлялись на горизонте жизни…

В Паттайе это действо разворачивается на всех «пляжных» улицах. Их протяженность
весьма внушительная, и все они уставлены павильонами, киосками, просто столами и  тум-
бочками, где очень дешево продается одежда, обувь, сувениры, немыслимое разнообразие
кратонгов (некоторые делают при вас!) и – еда, еда, еда… Океан еды! От готовых продуктов
до готовящихся тут же. Увиденное зрелище я назвал «инфаркт Онищенко». Увидел бы глав-
ный санитарный врач нашей страны, что здесь варят, жарят, пекут, лепят и месят в трех сан-
тиметрах от автомобильной дороги и практически среди прибрежного песка – наверняка бы
мгновенно издал указ о тотальном запрете всего этого! Но Онищенко тут нет, а вот народу –
как в муравейнике! Но, правда, с аналогичным же упорядоченным движением. Толпа поти-
хоньку движется в обе стороны, оглядывая, примеривая, выпивая и закусывая. (Из выпивки –
только пиво.) Но никто не толкается, не ругается и не валяется.

На побережье в это время начинает разгораться (в  самом прямом смысле!) еще один
неотъемлемый атрибут праздника  – в  небо запускаютбольшие воздушные шары, похожие
на огромные ведра, но сделанные из тончайшей папиросной бумаги. Они устроены так, что
обыкновенной круглой маленькой свечки за два рубля (они везде одинаковы) хватает, чтобы
горячий воздух поднимал ввысь эту красоту.

В итоге получается картина, похожая на сказку – все море в плывущих огоньках, а небо –
в  летящих! После прогулки и  проведенных ритуалов люди растекаются по  уличным кафе
и ресторанам. Отовсюду звучит самая разная музыка. Все мирно и весело отдыхают. Ни одного
пьяного, ни одной «разборки» я не увидел…

Точкой для восклицательного знака этого праздника служат невероятные фейерверки,
взмывающие над городом с разных сторон.

Блуждая среди сочетания красоты, шума и людской толчеи, у меня возникло невероятное
чувство покоя…
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Омовение и помазание

 
13 апреля в Тайланде начинают праздновать свой Новый год – Сонгкран, который длится

здесь от трех до семи дней.
Все люди в этот период делятся на две категории – обливающие водой и, стало быть,

обливаемые. Любопытства ради я отправился в центр Паттайи. Поскольку я поливать никого
не собирался, то автоматически отнес себя к веселым «жертвам» праздника.

Сел на тук-тук, маршрутку, где только есть одна крыша, а по бокам лавки и все открыто.
Как только повернули на одну из центральных улиц, мимо проехала машина с бочкой – мужик
из  шланга поливал всех проезжающих!!! Нас окатило струей теплой воды! Визг и  хохот  –
с обеих сторон! Мы – от неожиданности, а «снайпер» – от точного попадания в цель!

Теперь мы ехали и высматривали подобные «бочковозы». Но не тут-то было – внезапно
с тротуара на нас обрушились «трассирующие» струи воды: несколько детей пуляли по нам
из специальных водометов (которые, кстати, во время праздника продаются во всех магази-
нах!).

Не успели мы посмеяться вместе с малышами, как через десяток метров нас поджидал
третий способ – девушки и юноши шваркнули по нам из ведер! Рядом с ними стоит бочка, они
набирают небольшие ведра и всех проезжающих окатывают теплой Н2О!

А водитель – хитрый. Он специально едет помедленнее, чтобы всем «досталось»!
Стало понятно, что в тук-туке лучше находиться подальше от тротуара. Несколько деву-

шек, скрипя и чвакая мокрыми платьями, пересели на другую сторону. И тут же мы все попали
под водяной артобстрел – с противоположной стороны движения нас всех поливали чуть ли
не из брандспойта, причем уже холодной водой!!!

Теплый душ чередовался с холодным невесть сколько раз. Из тук-тука я вышел, как будто
побывал в стиральной машинке без отжима! Кругом – хохот, визги, радостные возгласы!!! Вся
прохожие – мокрые…

Но и это еще не все. Иду я, капая, как мокрое махровое полотенце, и тут ко мне подбе-
гаеткакая-то девушка, видит, что я уже облит с ног до головы, но… чистый! Быстро сделала
мне на лице пару мазков глиной и умчалась «обрабатывать» других прохожих! Со стороны я,
видимо, стал похож на мокрого Пьеро…

Дело в том, что кроме поливания водой в этот праздник обмазывают белой глиной все
и вся: людей, машины, дома…

Было чувство, что будто вся планета веселится и ликует, обливается и мажется, хохочет
и верещит от удовольствия!

Один штрих. Я думал, что всем этим замечательным безобразием занимаются только
тайцы. А – ничего подобного! Водометами, ведрами и прочими прибамбасами вооружились
и европейцы, и афроамериканцы! Т.е. люди с неописуемым восторгом возвращаются в детство!
И детьми становятся все от мала до велика!

…Накануне последнего дня празднования мы пошли в одно уличное кафе, где стояли
бочки с водой и ковшиками. Мы попивали кофе с коньяком и периодически подходили к боч-
кам – сами обливали прохожих и проезжих. Нас тоже взаимно окатывали! Играла музыка,
люди танцевали и смеялись! Сухого места не было ни на ком и ни на чем!

У меня за все детство не было такого ощущения счастья, как в тот вечер!
…Как и все, что здесь происходит, имеет свой смысл.
Традиция поливания водой означает очищение от всего негатива, накопленного за про-

шедший год. А что касается «помазания» глиной, то считается, что белая глина отталкивает
грязь (и фактически, и образно). Тем самым это тоже является обрядом очищения, но уже
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на год грядущий. Это веселье во время Сонгкрана проиcходит повсеместно, на всех улицах
всех городов и даже в официальных учреждениях!

…Земное притяжение везде одинаково. Но с какой же огромной разницей! А Тайланд
еще примагничивает радость. И те, кто здесь находятся в праздники, заряжаются ею действи-
тельно на целый год!
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Петухи – они и в Таиланде петухи

 
Таиланд для туристов из России и СНГ – это Паттайя, Пхукет плюс букет экскурсий.

Словом, места, где даже тайцы уже знают русские слова, а количество соотечественников напо-
минает Сочи. Чтобы вкусить исконную жизнь Таиланда, надо нырнуть в глубинку этой страны.

Человек нашел массу способов для повышения адреналина, включая внедрение в пове-
дение животных: начиная от тараканьих бегов и заканчивая корридой. В этом перечне свое
место закрепилось и за петушиными боями.

По одной из легенд, их история берет начало с царя Гороха, который правил в Индии
в  третьем веке до  нашей эры! Подобное увлечение прошло практически через все страны
с большой амплитудой – от создания обществ петушиных боев и проведения оных в салонах
знати до строжайших запретов на подобные мероприятия. В наше время птичьи схватки сохра-
нили свою популярность в азиатских странах. В том числе и в Таиланде.

Афиш о проведении петушиных боев в Таиланде, в отличие от тайского бокса, вы нигде
не увидите. В роли рекламы выступает народная молва. В этом мы убедились сами. У знакомых
тайцев поинтересовались – а правда ли, что устраиваются птичьи состязания? В ответ они
загадочно улыбнулись, посмотрели в наши честные глаза и предложили увидеть это действо
воочию! Оно замышлялось в небольшом поселке, который находится в четырех часах езды
от Паттайи. Вдогонку спросили – есть ли у нас три свободных дня?

«Три дня?!» – удивились мы. У нас-то приглашение в гости означает: пришел, посидел
и потарахтел обратно. А тут…

Три дня у нас были – пятница, суббота и воскресенье. Именно по выходным этой забавой
и занимаются.

Пятница
В три часа пополудни накануне петушиного шоу мы прибыли на место. Приютил нас

один из сопровождающих у своих родственников в поселке, где дома расположены вдоль авто-
мобильной трассы, по которой днем и ночью ездят машины с тростником. За домами – план-
тации сахарного тростника, на которых елозят трактора – поблизости большой сахарный завод,
где почти все местные жители и работают.

Хозяева – муж и жена – встретили нас спокойной улыбкой, как соседей. Английского они
не знали. В качестве эсперанто служили жесты. Нам показали на гамак и лежанку под навесом
на столбиках в полметра над землей размером 2,5х2 метра (кратон, один из главных атрибу-
тов каждого тайского двора): сабайствуйте, мол («сабай» – это спокойствие). Наш приятель
попрощался до вечера, и с пожеланием отдыха куда-то уехал.

С позволения хозяев мы осмотрели дом. Он такой же, как во всем поселке – одноэтаж-
ный, размером 10Х15 м. Крыша покрыта железным профилем, отчего дом внутри, как вклю-
ченная СВЧ-печка. Между крышей и стенами – зазор 10—15 см. Внутри дома отгорожены две
спальни, после них – кухня. Рядом душ и традиционный тайский туалет – с унитазом и боль-
шой емкостью с водой и ковшиком для слива… В спальнях – кровати (в некоторых домах и их
нет – спят на полу). В большой комнате – шкаф для посуды, музыкальный аппарат, письмен-
ный стол и телевизор. Кстати говоря, за три дня пребывания мы не заметили, чтобы его кто-
то включал…

На  стенах  – портреты короля, изображения Будды, фото предков, свадеб, проводов
в монахи и других важных семейных событий.

Затем мы опробовали гамак и кратон. Первый – резал спину, второй – жесткий… Уго-
щались манго. Делать было нечего до такой степени, что уже хотелось что-нибудь делать!

В зародыше вечера двор стал оживляться. Вернулся наш приятель, пришли соседи. Подъ-
ехали знакомые на скутерах и машинах (пешком там не ходят). Один из них подогнал свой
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пикап с музыкальным оборудованием. Достали допотопные, чуть ли не фанерные колонки,
подключили доисторические усилители. Но  весь этот «винтаж» увенчал ноутбук, который
каким-то образом соединили с этими ящиками. Верхом современности стали беспроводные
микрофоны. Как потом оказалось, тайцы с удовольствием поют караоке.

На стол водрузили три литра виски, бутылку тайского самогона (это что-то типа приятной
бражки градусов 15-ти), море льда и два ящика содовой. Компания из 10 человек весь вечер
потягивала кто что.

Пока мужчины возились с подключением музыки, женщины готовили закуску во дворе
на углях. В качестве кушанья было все жареное – рыба, насекомые (ой!) и мясо. Но какое!
Крысы! Не фыркайте. Это обитатели сугубо рисовых полей, которые и в помине не  знают,
что такое помойка. Тайцы их ловят, избавляясь от  непрошенных нахлебников на  созрев-
ший рис и одновременно получая пополнение к своему рациону. Пойманных зверюшек топят
(а не тюкают ножом), снимают шкурки, а тушки идут в дело. И употребляют не только для
себя – в провинциях крысятину успешно продают. Зажмурившись, попробовали и мы… Гм!
Мясо оказалось очень вкусным!

…Гуляли шумно и долго. Никто не напился, но зато напЕлись всласть. Музыка и песни
звучали громко. О том, что этим гамом тайцы могут кому-то помешать отдыхать, ни у кого
мысли не возникало. Да и соседи не прибегали с криками: «Эй, вы там!!!». Видимо, если они
ложатся спать, то им ничто не мешает.

Суббота
Помните, как в «Покровских воротах» мужики собирались и играли в домино на улице?

Нечто похожее было и здесь. В 10 часов утра во двор одного «селянина» стали съезжаться
тайцы со своими петухами в переносках – просторных накрытых плетеных корзинах.

С  виду этих птиц можно назвать вытянутыми воробьями. Худые, тонкие, щуплые…
А на самом деле – это настоящая бойцовская порода, которая специально приобретается и вос-
питывается для подобных мероприятий.

Посреди двора был сооружен «ринг». Шпоры петухам обмотали лейкопластырем, чтобы
они не поранили друг друга. И стали выпускать по паре…

Образно говоря, увиденное действо можно назвать балетом «Война и мир» из трех дей-
ствий. Птахи наскакивают друг на друга, стараясь лишить равновесия соперника. В качестве
оружия – лапы, крылья, клюв. Попутно норовят клюнуть в любое попавшееся место… (Почему
у нас фраза «клевать носом» имеет диаметрально противоположное значение?!)

Каждый раунд длился минуты по три, потом давали «антракт». Хозяева осматривали
своих подопечных, при необходимости оказывали им легкую неотложную помощь.

Мероприятие носило конвейерный характер на протяжении всего дня. Одни участники
уезжали, другие появлялись. Зрители таким же образом «менялись местами». Для тайцев это
любимое развлечение сопровождается веселыми возгласами и  аплодисментами. Участники
попивали пиво, общались и «разлетались». Словом, мы присутствовали на «тренировочных
полетах», где до умопомрачающих страстей дело не доходило как у птиц, так и у людей. Мирно
собрались, мирно разошлись без всяких последствий. А вот в подобных баталиях на серьезном
уровне ущерб для всех участников имеет место быть…

На грани фола
В Таиланде работает пословица: «Если нельзя, но очень хочется, то можно!». Офици-

ально устраивать петушиные бои нельзя (поэтому и рекламы нет). Но популярность этого зре-
лища у тайцев очень велика. И табу стало причиной подпольного проведения этих мероприя-
тий, что только добавило экстрима.

А  там, где гарантирован высокий спрос, там деньги текут рекой. Петушиный бизнес
в Таиланде – нешуточный. Суммы фигурируют внушительные. Весьма обеспеченными явля-
ются те, кто занимается выращиванием и  продажей бойцовских петухов. На  приобретение
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одной такой птички из кошелька покупателя может выпорхнуть до двух тысяч долларов! (Как
потом из такого петуха суп варить?!)

Плюс к этому процветает еще один вид заработка, который для Таиланда уже совсем
является криминальным – тотализатор на петушиных боях. И тут – как везде: ставки делают
все желающие, а выигрывают те, кому улыбнется фортуна. Как следствие, есть обогатившиеся
и разорившиеся. Правда, если о месте и времени проведения такого промысла станет известно
правоохранительным органам, то организаторам петушиных боев грозит огромный штраф.
А при повторном попадании в сети правосудия – и тюремное заключение.

Подобные состязания и для петухов являются серьезными: раунды длятся по 20 минут.
И, как правило, к концу второго сражения одна из птиц терпит сокрушительное фиаско, ино-
гда несовместимое с жизнью… Правда, сам владелец «пораженца» может не допустить этого
и забрать его с арены. Но дальнейшая судьба петушка будет незавидной – его ждет одиночная
«камера» и он уже никогда не увидит кур: потомство ведь должны давать сильнейшие…

Как тут не вспомнить всхлип Шурика: «Птичку жалко!»?..
…Что до наших впечатлений от увиденного петушиного «балета», то мы тоже делали

перерывы, прогуливаясь по поселку. И с большим наслаждением наблюдали за мирно гуляю-
щими курочками, которых в каждом дворе – как воробьев…

Уезжали мы в  воскресенье после обеда. За  время пребывания выяснили некоторые
подробности жизни тайцев в провинции.

Дома есть побогаче и победнее. Много людей, у которых в доме вместо кондиционеров
вентиляторы. Не все могут себе позволить большую роскошь…

Тайцы очень чистоплотны. В течение дня могут мыться и переодеваться в чистую одежду
три-четыре раза. Для сна – всегда свежие пижамы. Спать голым или даже в нижнем белье
не принято. А днем появляться с голым торсом считается неприличным. Даже во дворе своего
дома.

Еда у них простая – супы, рис, жареные рыба или свинина. Таких понятий, как «завтрак»,
«обед», «ужин» – нет. Кто когда захочет – тот тогда и ест. К другому виду кухни относятся
настороженно. На салат из огурцов и помидоров, сделанный нами, с любопытством посмот-
рели, но деликатно отказались. Картошку с грибами ждала та же участь, пока… не попробо-
вали. Сказали, что вкусно. Поблагодарили и улыбнулись. Словом, если вы сами что-то приго-
товите, то сами и съедите. Все логично – их еда для нас тоже загадочна…

Но главное заключается в том, что гостей тайцы принимают так, будто вы здесь уже жили,
но давно не были…
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Остров душевных сокровищ

 
Одна истина гласит: раз в год отправляйтесь туда, где вы еще не были. И тот факт, что

люди неоднократно приезжают в Паттайю, в большинстве случаев означает, что им есть еще что
посмотреть. К перечню уже известных здесь туристических экскурсий в 2013 году добавился
новый маршрут – путешествие на Ко Мак. Ко – остров. Мак – его название

Этот вояж можно сравнить с посещением «земли обетованной» Сейчас это понятие пре-
вратилось в синоним рая, некоего сказочного места, где исполняются желания и мечты, чему
по всем пунктам и соответствует этот остров.

Всех, кто туда отправляется, можно назвать первооткрывателями, потому что экскурсия
на Ко Мак отличается от всех других отсутствием вселенского туристического паломничества.
Пребывание там способно возвратить утерянное нами чувство радости от… встречи с другими
людьми: на 16 кв. км островной территории живет всего 400 человек.

Главное условие перед этой поездкой заключается в  том, что нужно отрешиться
от  пустяшной суеты и  мелких хлопот. Все, что вам понадобится, поместится в  небольшом
пакете: фотоаппарат, купальный костюм, очки и крем от солнца.

Маршрут проложен по  суше и  по  морю. Во  время езды на  автобусе профессиональ-
ный гид подробно расскажет об этой экскурсии. По пути автобусного следования вас завезут
в известный Храм обезьян. Надо полагать, что этот пункт предусмотрен специально для того,
чтобы мы невольно сравнили их хаотичный образ жизни со своим: те же разборки, ссоры, гла-
венство вожаков…

После автобуса эстафету трансфера перенимает трехпалубный корабль, и земное притя-
жение сменяется мягким качанием по морским волнам, что само по себе весьма эффективно
успокаивает нервную систему. И с этого момента разношерстная публика туристов начинает
превращаться в коллектив, бразды правления которым берет в руки человек, все знающий про
море.

За время движения по ультрамариновому царству Посейдона корабль трижды будет бро-
сать якорь: для снорклинга, рыбалки и созерцания девяти слонов, которые с прошлого года
прекрасно себя чувствуют… на глубине девяти метров под водой!

Для снорклинга есть ласты и  маски. Во  время рыбалки всем желающим предоставят
спиннинги (улов и восторг от оного гарантирован!). Третий раз судно остановится в одном
километре от острова Ко Мак. Именно здесь и находятся слоны, которые сделаны из уникаль-
ного португальского цемента, поэтому скульптуры не только долговечны, но и абсолютно без-
опасны для окружающей среды. Даже более того – они предназначены для сохранения корал-
ловых рифов в этой акватории. Тот, кто умеет нырять, может воочию увидеть под водой этих
сухопутных гигантов в натуральную величину!

Затраченные калории вы с лихвой возместите, отведав вкуснейший обед, приготовлен-
ный тайскими «юнгами»! (О фруктовом столе и напитках уже и не упоминаю.)

По прибытию на Ко Мак вы ступите на землю багряного цвета. Тут в пору вспомнить
Пушкина: «Там чудеса…» Лешие здесь, конечно, не бродят, а вот Русалки есть на самом деле!
По пути в отель вас завезут в обитель этих существ. На острове есть один человек, который их
«разводит», создавая, как и водится из воды, но с дальнейшим добавлением песка и цемента…

Теперь еще одно предупреждение. Отель, куда вы отправитесь после Русалок, не похож
ни на  одну гостиницу, которые вы видели или в  которых бывали. Чтобы его представить,
не лишне вспомнить «Вечера на хуторе близ Диканьки» Николая Васильевича Гоголя. При-
чина в том, что отель «KohMak BuriHut Natural Resort» похож на хуторок у берега моря, где
среди растений и деревьев спрятаны 25 бунгало, похожих на грибы в самом прямом смысле
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этого слова! Вы когда-нибудь спали в круглом помещении? Это очень полезно для человека
на невидимом, но вполне ощущаемом уровне: сон младенца вам обеспечен!
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